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Пояснительнаязаписка. 

Рабочая программа по элективному (учебному)курсу «Русский язык: теория и 

практика» для X –XI классов создан в 

целяхобеспеченияпринципавариативностииучетаиндивидуальныхпотребностейобучающи

хсяипризванареализоватьследующуюфункцию:расширить,углубить, 

дополнитьизучениеучебныхпредметов соответствующихпредметныхобластей. 

Элективный (учебный) курс является обязательным для выбора изучения 

всеми обучающимися на уровне среднего общегообразования. 

Программаэлективного(учебного)курса«Русскийязык:теорияипрактика»дляобразовате

льныхорганизаций,реализующихпрограммысреднегообщегообразования,разработанавсоотве

тствиисоследующиминормативно-правовымидокументами: 

-ФедеральныйзаконРоссийскойФедерацииот29декабря2012года№273-

ФЗ«ОбобразованиивРоссийскойФедерации»(сизменениямии дополнениями); 

-Федеральный государственный образовательный стандарт среднего 

общего образования, утвержденный 

приказомМинистерстваобразованияинаукиРоссийскойФедерацииот17ма

я2012г.№413(сизменениямиидополнениями); 

-СанПиН 2.4.2.2821-10 «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и 

организации обучения вобщеобразовательныхучреждениях»(далее-СанПиН), 

утвержденнымпостановлениемГлавногогосударственногосанитарноговрачаРФот2

9.12.2010 №189(сизменениямии дополнениями). 

-Программаучебного(элективного)курса 

«Русскийязык:теорияипрактика»дляобразовательныхорганизаций,реализующихпро

граммысреднегообщегообразования СторожевойТ.Ю.-

старшийметодисткафедрыфилологическогообразованияГАУДПО«СОИРО», 

учитель русского языка и литературы МБОУ «СОШ №8 г. Петровска»,Громовой 

В.И.- к.ф.н., доцент кафедры 

филологическогообразованияГАУДПО«СОИРО»,Пихуровой А.А.-

к.ф.н.,заведующийкафедройфилологическогообразованияГАУДПО«СОИРО». 

ГольцоваН.Г.,ШамшинИ.В.,МищеринаМ.А.Русскийязык.10-

11классы.Базовыйуровень.В2ч.-М.:ООО"Русскоеслово-учебник",2014. 

Программаэлективного(учебного)курсаобеспечивает: 

 удовлетворениеиндивидуальныхобщеобразовательную,общекультурнуюсоставляю

щуюприполучениисреднегообщегообразования; 

 развитиеличностиобучающихся,ихпознавательныхинтересов,интеллектуальнойице

нностно-смысловойсферы; 

 развитиенавыковсамообразованияисамопроектирования; 

 углубление,расширениеисистематизациюзнанийввыбраннойобластинаучногознани

яиливидадеятельности; 

 совершенствованиеимеющегосяиприобретениеновогоопытапознават

ельнойдеятельности,профессиональногосамоопределенияобучающих

ся. 

Программаконкретизируетсодержание 

учебногопредмета«Русскийязык»идаетпримерноераспределениеучебныхчасовпосодержатель

нымкомпонентами разделам/модулям. 

Данная программа гарантирует обеспечение единства образовательного 

пространства за счет преемственности, интеграции,предоставления равных 



возможностей и качества образования, может использоваться образовательной 

организацией при разработкеобразовательнойпрограммы конкретной организации. 

СодержаниеПрограммыстроитсясучетомрегиональныхособенностей,условийобразова

тельныхорганизаций,атакжесучетомвовлеченияобучающихся 

сограниченнымивозможностями здоровья. 

Основная цельизучения элективного (учебного) курса «Русский язык: теория и 

практика» - освоение содержания предмета «Русскийязык» на углублѐнном уровне и 

достижение обучающимися результатов изучения в соответствии с требованиями, 

установленными ФГОССОО. 

Основныезадачи: 

 овладениефункциональнойграмотностью, 

 формированиеуобучающихсяпонятийосистеместилей,изобразительно-

выразительныхвозможностяхинормахрусскоголитературногоязыка, 

атакжеумений применять знания онихвречевой практике; 

 овладениеумениемвразвернутыхаргументированныхустныхиписьменныхвысказыв

анияхразличныхстилейижанроввыражатьличнуюпозицию и своеотношениек 

прочитаннымтекстам; 

 овладениеумениямикомплексногоанализапредложенноготекста; 

 овладение возможностями языка как средства коммуникации и средства 

познания в степени, достаточной для полученияпрофессионального 

образования и дальнейшего самообразования; овладение навыками оценивания 

собственной и чужой речи 

спозициисоответствияязыковымнормам,совершенствованиясобственныхкомму

никативныхспособностейиречевойкультуры. 

Общаяхарактеристикаэлективного(учебного)курса. 

Содержание элективного (учебного) курса «Русский язык: теория и практика» 

представлено современной модульной системойобучения, которая создается для наиболее 

благоприятных условий развития личности путем обеспечения гибкости содержания 

обучения,приспособления к индивидуальным потребностям обучающихся и уровню их 

базовой подготовки. Модули, включѐнные в даннуюпрограмму, представляют собой 

относительно самостоятельные единицы, которые можно реализовывать в любом 

хронологическом порядкеиадаптироватьпод любыеусловия организацииучебного процесса. 

Программныйматериалотражаетвсесовременныезапросыобщества:соблюдениекультур

ыобщенияпричемнетольковписьменной,но и в устной форме, поскольку владение родным 

языком, умение общаться, добиваться успеха в процессе коммуникации являются 

темихарактеристиками личности, которые во многом определяют достижения выпускника 

школы практически во всех областях жизни,способствуютегосоциальной адаптациик 

изменяющимсяусловиям современного мира. 

Программа элективного (учебного) курса «Русский язык: теория и практика» представлена 

следующими 

содержательнымикомпонентами:«Языккаксредствообщения»,«Видыречевойдеятельностиии

нформационнаяпереработкатекста»,«Функциональнаястилистика», «Культура речи», 

«Подготовка к ГИА», которые углубляют знания ученика, полученные на базовом уровне, и 

системноготовятк итоговойаттестации по русскомуязыкузакурссредней школы. 

 



Принципы и особенности содержания Программы: принцип систематичности и 
последовательности.  
Вцеломкурсрусскогоязыкав10-11-мклассахнаправленнавсестороннее 
развитиеличностисредствамипредмета: 

 интенсивноеразвитиеречемыслительныхспособностейстаршеклассников,коммуникати

вныхнавыков; 

 формированиепредставленияосвязиязыкаикультурынарода,обистоках 

богатстваивыразительностирусскогоязыка; 

 формированиепредставленияобэстетическомречевомидеалеиотом,каккнемуможнопри

близитьсявсобственнойречевойпрактике,руководствуясь критериями образцовой 

речи; 

 целенаправленное и взаимосвязанное развитие предметных компетенций, 

необходимых для успешного участия в разных сферахжизни,втомчислеивучебно-

коммуникативнойдеятельности(вразнообразныхвидахречевогообщениянауроках,вовр

емядиспутов,защитыпроекта,наэкзаменахпоразнымпредметам, включая ирусский 

язык, и т.п.). 

Принципнепрерывности 

Программа сохраняет преемственность с примерной основной образовательной программой 

основного общего образования 

порусскомуязыкуипостроенапомодульномупринципу.Содержаниекаждогомодуляможетбыть 

перегруппировано илиинтегрировановдругоймодуль. 

Принципдоступностиииндивидуализации 

Программа последовательно реализует дифференцированный подход к обучению русскому 

языку в 10—11-м классах.  

«Двойнаядифференциация»даѐтвозможностьосуществлятьдифференцированныйподходвобу

ченииивсильныхклассахс углублѐннымизучениемпредмета,где,какизвестно,всѐравнособраны 

ученикиразныхспособностейиразного уровняподготовки попредмету. 

Принципвариативностиворганизацииобразовательнойдеятельности 

Ярко выраженной особенностью данной программы является еѐ практическая 

направленность. На старшей ступени обучения (10-11классы) подростки проявляют интерес 

к выбору профессии, профессиональной ориентации, строят планы на будущее. В связи с 

этим однойиз задач обучения на данном этапе является развитие и совершенствование 

способности учащихся к речевому взаимодействию исоциальной адаптации. Программа 

предусматривает углубление и расширение знаний о языковой норме и ее 

разновидностях,коммуникативных качествах речи, нормах речевого поведения в различных 

сферах общения, совершенствование умений моделировать 

своеречевоеповедениевсоответствии с 

условиямиизадачамиобщения.Особоевниманиевпрограммеуделяетсянаучному,публицистиче

скому и художественному стилям речи, практическому овладению учениками данными 

стилями. Это связано с практическимипотребностями, возникающими у учащихся в связи с 

обучением и окончанием школы, вступлением в активную самостоятельную 

жизнь(владениеязыкомтаблиц,схем,рекламы,умениесоздаватьтекствразличных научно-

популярных вариантах,овладениекультуройпубличнойречи). 

Общее содержание программы направлено на повторение и углубление знаний учащихся по 

фонетике, лексике, фразеологии,грамматике; дальнейшее совершенствование 

орфографической, пунктуационной и речевой грамотности учащихся, изучение 

лингвистикитекста,атакжезакреплениеирасширениезнанийокоммуникативныхкачествах 

речи,обосновных нормах современногорусскогоязыка,так как овладение основными 

нормами русского литературного языка способствует формированию умений опознавать, 

классифицировать,оценивать языковые факты с точки зрения нормативности, 

целесообразности их употребления в речи, что является необходимым 



условиемуспешнойкоммуникации. 

Принцип минимакса в организации образовательной деятельности позволяет 

решить сразу несколько проблем. Во-первых, всеученики разные, но нельзя 

ориентироваться ни на слабого,ни на сильного, поэтому в процессе обучения 

учащийся определяет своивозможностииспособыихуспешнойреализации.Во-

вторых,длярешениялюбойвозникающейвжизнипроблемынадоучитьсянаходитьнужную

информацию.Апринципминимаксаучитопределятьпотребность 

винформацииисамостоятельноеенаходить. 

Системно-деятельностныйподход 

Воснову рабочейпрограммыположеныактуальныевнастоящеевремяидеиличностно-

ориентированногоидеятельностногоподходов к обучению русскому языку. 

Особенностью такого обучения является синтез языкового, речемыслительного и 

духовного развитияучащихся старшей школы, установление взаимосвязи между 

процессами изучения и использования языка, смещение традиционного акцентана 

запоминание теоретического материала к осмыслению функционального потенциала 

языкового явления и овладению навыкамиуместногоиспользования еговразных 

ситуацияхречевогообщения. 

В соответствии с вышеуказанными подходами содержание представленной программы 

направлено на реализацию единства процессаусвоения основ лингвистики и процесса 

формирования коммуникативных умений, что предполагает не только усвоение 

учащимисялингвистических знаний, но и освоение ими элементов современной теории 

речевого общения с целью формирования у них уменийуместногоиспользования 

языковыхсредств вразнообразныхсферахобщения.      

 

Местоэлективного(учебного)курса вбазисномучебномплане. 

 

На уровне среднего общего образования элективного (учебного) курса 

«Русский язык: теория и практика» является обязательнымдляизучения иявляется 

однойиз составляющихпредметнойобласти«Русскийязык илитература». 

Программаэлективного(учебного)курса 

«Русскийязык:теорияипрактика»рассчитанана136 

учебныхчасов,наизучениекурса 

вкаждомклассепредполагаетсявыделитьпо68часов (2 часавнеделю,34учебных 

недель). 

 

Ценностныеориентирысодержанияэлективногокурса. 

ЦенностныеориентирыПрограммыопределяютсянаправленностьюнанациональныйвоспит

ательныйидеал,востребованный 

современнымроссийскимобществомигосударством. 

Крометого,программапредусматриваетповторениеранееизученногоматериалаврамках 

предметногосодержаниямодулей 

«Культураречи»и«ПодготовкакГИА»,посвященныхнормамрусскогоязыка,пов

торениюиуглублениюнаиболеетрудныхтемосновной школы. 

СодержаниеПрограммыразработановсоответствиистребованиямисовременно

йдидактикиивозрастнойпсихологии,включаетнационально-региональный компонент 

и направлено на решение задач по реализации в образовательном процессе 

метапредметнойфункции,которуювыполняетроднойязыкнавсех 



этапахобученияребѐнкавсовременнойшколе,иособеннов10-11-мклассах,что 

обусловлено природой языка, особенностями протекания процессов мышления и 

познавательной деятельности, в которых роднойязык играет определяющую роль. 

Содержание курса обеспечивает совершенствование важнейших универсальных 

учебных действий,интеллектуально-

коммуникативныхумений,которыеактивнопроявляютсявразныхвидахречевойдеятель

ности(чтение,аудирование,говорение,письмо) иформируются впроцессеизучения 

всехтемкурса. 

 

Требованиякрезультатамосвоенияпрограммыэлективного(учебного)курса. 

 

Личностнымирезультатамиизучениякурса«Краткость–

сестраталанта»являютсяследующиеуменияикачества: 

 чувствопрекрасного–умениечувствоватькрасотуивыразительностьречи, 

стремитьсяксовершенствованиюсобственнойречи; 

 любовьиуважениекОтечеству,егоязыку,культуре; 

 устойчивыйпознавательный 

интерескчтению,кведениюдиалогасавторомтекста;потребностьвчтении; 

 интерескписьму,ксозданиюсобственныхтекстов,кписьменнойформеобщения; 

 осознаниеответственностизапроизнесѐнноеинаписанноеслово. 

Метапредметнымирезультатамиизучениякурса«Краткость–

сестраталанта»являетсяформированиеуниверсальныхучебныхдействий(УУД). 

РегулятивныеУУД: 

 самостоятельноформулироватьпроблему(тему)ицелизанятия;способностькцелеполаган

ию,включаяпостановкуновыхцелей; 

 самостоятельноанализировать условияипутидостиженияцели; 

 самостоятельносоставлятьпланрешенияучебнойпроблемы; 

 работать поплану,сверяясвоидействиясцелью,прогнозировать,корректировать 

своюдеятельность; 

 вдиалогесучителемвырабатыватькритерииоценкииопределятьстепеньуспешностисвоей

работыиработыдругихвсоответствиисэтимикритериями. 

СредствомформированиярегулятивныхУУДслужаттехнологияпродуктивногочтенияитехн

ологияоцениванияобразовательныхдостижений(учебныхуспехов). 

ПознавательныеУУД: 

 самостоятельновычитыватьвсевидытекстовойинформации:фактуальную,подтекстову

ю,концептуальную;адекватнопониматьосновнуюи дополнительную информацию 

текста, воспринятогонаслух; 

 извлекатьинформацию,представленнуювразныхформах(сплошнойтекст;несплошнойтек

ст–иллюстрация,таблица,схема); 

 владетьразличнымивидамиаудирования(выборочным,ознакомительным,детальным); 

 перерабатыватьипреобразовыватьинформациюизоднойформывдругую(составлятьплан,

таблицу, схему); 

 излагатьсодержаниепрочитанного(прослушанного)текстаподробно,сжато,выборочно; 

 пользоватьсясловарями,справочниками; 

 осуществлять анализисинтез; 

 устанавливатьпричинно-следственныесвязи; 



 строитьрассуждения. 

СредствомразвитияпознавательныхУУДслужаттекстыиегометодическийаппарат;технологи

япродуктивногочтения. 

 

КоммуникативныеУУД: 

 учитыватьразныемненияистремитьсяккоординацииразличныхпозицийвсотрудничестве; 

 уметьформулироватьсобственноемнениеипозицию,аргументироватьеѐикоординирова

тьеѐспозициямипартнѐроввсотрудничествепривыработкеобщегорешения 

всовместнойдеятельности; 

 уметь 

устанавливатьисравниватьразныеточкизренияпрежде,чемприниматьрешенияиделатьв

ыборы; 

 уметьдоговариватьсяиприходитькобщемурешениювсовместнойдеятельности,втомчисл

евситуациистолкновенияинтересов; 

 уметьзадаватьвопросынеобходимыедляорганизациисобственнойдеятельностиисотрудн

ичестваспартнѐром; 

 уметьосуществлятьвзаимныйконтрольиоказыватьвсотрудничественеобходимуювзаимо

помощь; 

 осознаватьважностькоммуникативныхуменийвжизничеловека; 

 оформлятьсвоимысливустнойиписьменнойформесучѐтомречевойситуации;создаватьте

кстыразличноготипа,стиля,жанра; 

 оцениватьиредактировать устноеиписьменноеречевоевысказывание; 

 адекватноиспользоватьречевыесредствадлярешенияразличныхкоммуникативныхзада

ч;владетьмонологическойидиалогическойформамиречи, различными видами 

монологаи диалога; 

 высказывать иобосновыватьсвоюточкузрения; 

 слушатьислышатьдругих,пытатьсяприниматьинуюточкузрения,бытьготовымкорректиро

ватьсвоюточкузрения; 

 выступатьпередаудиториейсверстниковссообщениями; 

 договариватьсяиприходитькобщемурешениювсовместнойдеятельности; 

 задаватьвопросы. 

Предметнымирезультатамиизучениякурса««Краткость –

сестраталанта»»являетсясформированностьследующих умений: 

 поорфоэпии:правильнопроизноситьупотребительныесловаизученныхчастейречи; 

 полексике:пользоватьсяразнымивидамисловарей; 

 по связной речи, чтению и работе с информацией: составлять предложения с учѐтом 

текстообразующих свойств изученных групп слов;использовать синонимику 

предложений с деепричастными оборотами и сложноподчиненных предложений, 

стилистически обоснованноиспользовать предлоги, союзы; использовать частицы в 

стилистических целях; находить в тексте языковые средства, характерные 

дляпублицистическогостиляречи; осознанноибеглочитатьтексты 

публицистическогостиля. 

 

Планируемыерезультатыосвоенияэлективного(учебного)курса 

«Русскийязык:теорияипрактика». 

 



Планируемые результаты освоения программы учебного (элективного) курса 

«Русский язык: теория и практика» уточняют 

иконкретизируютобщеепониманиеличностных,метапредметныхипредметныхрезультатовк

акспозицийорганизацииихдостижениявобразовательнойдеятельности,так и 

спозицийоценкидостиженияэтихрезультатов. 

Результаты изучения учебного (элективного) курса по выбору обучающихсядолжны 

отражать:развитие личности обучающихся средствами предлагаемого для изучения 

учебного предмета, курса:  

 развитие общейкультурыобучающихся,ихмировоззрения,ценностно-

смысловыхустановок,развитиепознавательных,регулятивныхикоммуникативныхспос

обностей,готовностииспособностик саморазвитиюи 

профессиональномусамоопределению; 

 овладениесистематическими 

знаниямииприобретениеопытаосуществленияцелесообразнойирезультативнойдеятель

ности; 

 развитие способности к непрерывному самообразованию, овладению ключевыми 

компетентностями, составляющими основуумения: самостоятельному приобретению 

и интеграции знаний, коммуникации и сотрудничеству, эффективному решению 

(разрешению)проблем,осознанномуиспользованиюинформационныхикоммуникацион

ныхтехнологий,самоорганизацииисаморегуляции; 

 обеспечениеакадемическоймобильностии(или)возможностиподдерживатьизбранноена

правлениеобразования; 

 обеспечениепрофессиональнойориентацииобучающихся. 

 

Планируемыеличностныерезультаты 

Личностныерезультатывключают: 

 Осознаниефеноменародногоязыкакакдуховной,культурной,нравственнойосновылично

сти,какодногоизспособовприобщения к ценностям национальной и мировой науки и 

культуры через источники информации на русском языке, в том 

числемультимедийные; понимание необходимости бережного отношения к 

национальному культурно - языковому наследию России иответственности 

людейзасохранениечистотыи богатствародногоязыка как культурного 

достояниянации. 

 Осознаниесебякакязыковойличности;пониманиезависимостиуспешнойсоциализациич

еловека,способностиего 

 адаптироваться в изменяющейся социокультурной среде, готовности к 

самообразованию от уровня владения русским языком; 

пониманиеролиродногоязыкадлясамопознания,самооценки,самореализации,самов

ыраженияличностивразличныхобластяхчеловеческой 

 деятельности. 

 Представлениеолингвистикекакчастиобщечеловеческойкультуры,овзаимосвязиязыкаи
истории,языкаикультурырусскогои другихнародов. 

 Представление о речевом идеале; стремление к речевому 

самосовершенствованию;способность анализировать и 
оцениватьнормативный,этический и коммуникативныйаспекты 
речевоговысказывания. 

 Существенноеувеличениепродуктивного,рецептивногоипотенциальногословаря;расш
ирениекругаиспользуемыхязыковыхи речевыхсредств. 

 Пониманиезависимостиуспешностиполучениявысшегофилологическогообразованияо



туровнявладениярусскимязыком. 

 Представлениеолингвистикекакчастиобщечеловеческойкультуры,овзаимосвязиязыкаи

истории,языкаикультурырусскогои другихнародов. 

 

Планируемыеметапредметныерезультаты 

Метапредметныерезультатывключаюттригруппы универсальныхучебныхдействий(УУД). 

 

Регулятивныеуниверсальныеучебныедействия 

Выпускникнаучится: 

 самостоятельноопределятьцели,задаватьпараметрыикритерии,покоторымможноопред

елить,чтоцельдостигнута; 

 оцениватьвозможныепоследствиядостиженияпоставленнойцеливдеятельности,собстве

ннойжизниижизниокружающихлюдей, 

 основываясьнасоображенияхэтикииморали; 

 ставитьиформулироватьсобственныезадачивобразовательнойдеятельностиижизненны

хситуациях; 

 оцениватьресурсы,втомчислевремяидругиенематериальныересурсы,необходимыедляд

остиженияпоставленнойцели; 

 выбиратьпутьдостиженияцели,планироватьрешениепоставленныхзадач,оптимизируям

атериальныеинематериальныезатраты; 

 организовыватьэффективныйпоискресурсов,необходимыхдлядостиженияпоставленно

йцели; 

 сопоставлятьполученныйрезультатдеятельностиспоставленнойзаранеецелью. 

 

Познавательныеуниверсальныеучебныедействия 

Выпускникнаучится: 

 искатьинаходитьобобщенныеспособырешениязадач,втомчисле,осуществлятьразверну

тыйинформационныйпоискиставитьнаегоосновеновые(учебныеи познавательные) 

задачи; 

 критическиоцениватьиинтерпретироватьинформациюсразныхпозиций,распознаватьи

фиксироватьпротиворечиявинформационныхисточниках; 

 использоватьразличныемодельно-

схематическиесредствадляпредставлениясущественныхсвязейиотношений,атакжепро

тиворечий,выявленныхвинформационныхисточниках; 

 находитьиприводитькритическиеаргументывотношениидействийисужденийдругого;с

покойноиразумноотноситьсяккритическим 

 замечаниямвотношениисобственногосуждения,рассматриватьихкакресурссобственно

горазвития; 

 выходить за рамки учебного предмета и осуществлять целенаправленный поиск 

возможностей для широкого переноса средств испособовдействия; 

 выстраиватьиндивидуальнуюобразовательнуютраекторию,учитываяограничениясосто

роныдругих участниковиресурсныеограничения; 

 менятьи удерживатьразныепозициивпознавательнойдеятельности. 

 

Коммуникативныеуниверсальныеучебныедействия 

Выпускникнаучится: 

 осуществлятьделовуюкоммуникациюкаксосверстниками,такисовзрослыми(каквнутри 



образовательнойорганизации,такизаее пределами), подбирать партнеров для деловой 

коммуникации исходя из соображений результативности взаимодействия, а 

неличныхсимпатий; 

 приосуществлениигрупповойработыбытькакруководителем,так 

ичленомкомандывразных ролях (генераторидей,критик,исполнитель,выступающий, 

эксперт ит.д.); 

 координироватьивыполнятьработувусловиях 

реального,виртуальногоикомбинированноговзаимодействия; 

 развернуто,логичноиточноизлагатьсвоюточкузрениясиспользованиемадекватных(уст

ныхиписьменных)языковых средств; 

 распознавать конфликтогенные ситуации и предотвращать конфликты до их активной 

фазы,выстраивать деловую иобразовательнуюкоммуникацию, 

избегаяличностныхоценочныхсуждений. 

 

Планируемыепредметныерезультаты 

ВрезультатеобученияпоПрограммеэлективного(учебного)курса 

«Русскийязык:теорияипрактика»обучающийсянаучится: 

 восприниматьлингвистикукакчастьобщечеловеческогогуманитарногознания; 

 рассматриватьязыквкачествемногофункциональнойразвивающейсясистемы; 

 распознаватьуровнииединицыязыкавпредъявленномтекстеивидетьвзаимосвязьмеждун

ими; 

 анализироватьязыковыесредства,использованныевтексте,сточкизренияправильнос

ти,точностииуместностиихупотребленияприоценкесобственной и чужой речи; 

 комментироватьавторскиевысказываниянаразличныетемы(втомчислеобогатствеивыра

зительностирусского языка); 

 отмечатьотличияязыкахудожественнойлитературыотдругих 

разновидностейсовременногорусскогоязыка; 

 использоватьсинонимическиересурсырусскогоязыкадляболееточноговыражениямысл

ии усилениявыразительностиречи; 

 иметьпредставлениеобисторическомразвитиирусскогоязыкаиисториирусскогоязыкозн

ания; 

 выражатьсогласиеилинесогласиесмнениемсобеседникавсоответствиисправиламиведен

иядиалогическойречи; 

 дифференцироватьглавнуюивторостепеннуюинформацию,известнуюинеизвестнуюин

формациювпрослушанномтексте; 

 проводитьсамостоятельныйпоисктекстовойинетекстовойинформации,отбиратьианали

зироватьполученнуюинформацию; 

 оцениватьстилистическиересурсыязыка; 

 сохранятьстилевоеединствоприсозданиитекстазаданногофункциональногостиля; 

 владеть умениями информационно перерабатывать прочитанные и 

прослушанные тексты и представлять их в виде 

тезисов,конспектов,аннотаций, рефератов; 

 создаватьотзывыирецензиинапредложенныйтекст; 

 соблюдатькультуручтения,говорения,аудированияиписьма; 

 соблюдатькультурунаучногоиделовогообщениявустнойиписьменнойформе,вт

омчислеприобсуждениидискуссионныхпроблем; 



 соблюдатьнормыречевогоповедениявразговорнойречи,атакжевучебно-

научнойиофициально-деловойсферахобщения; 

 осуществлятьречевойсамоконтроль; 

 совершенствоватьорфографическиеипунктуационныеуменияинавыкинаосновезнаний

онормахрусскоголитературногоязыка; 

 использоватьосновныенормативныесловари 

исправочникидлярасширениясловарногозапасаиспектраиспользуемыхязыковыхср

едств; 

 оцениватьэстетическуюсторонуречевоговысказыванияприанализетекстов(втомчислех

удожественнойлитературы). 

Обучающийсяполучитвозможностьнаучиться: 

 проводитькомплексныйанализязыковыхединицвтексте; 

 выделятьиописыватьсоциальныефункциирусскогоязыка; 

 проводитьлингвистическиеэксперименты,связанныессоциальнымифунк

циямиязыка,ииспользоватьегорезультатывпрактическойречевой 

деятельности; 

 анализироватьязыковыеявленияифакты,допускающиенеоднозначнуюинтерпретацию; 

 характеризоватьрольформрусскогоязыкавстановлениииразвитиирусскогоязыка; 

 проводитьанализпрочитанныхипрослушанныхтекстовипредставлятьих 

ввидедоклада,статьи,рецензии,резюме; 

 проводить комплексный лингвистический анализ текста в 

соответствии с его функционально-стилевой и 

жанровойпринадлежностью; 

 критическиоцениватьустныймонологическийтексти устныйдиалогическийтекст; 

 выступатьпередаудиториейстекстамиразличнойжанровойпринадлежности; 

 осуществлятьречевойсамоконтроль,самооценку,самокоррекцию; 

 использоватьязыковыесредствас учетомвариативностисовременногорусскогоязыка; 

 проводитьанализкоммуникативныхкачествиэффективностиречи; 

 редактироватьустныеиписьменныетекстыразличныхстилейижанровнаосновезнанийон

ормах русскоголитературногоязыка 

 определятьпутисовершенствованиясобственныхкоммуникативныхспособностейикуль

турыречи. 

 

Содержаниепрограммыэлективного(учебного)курса.10 класс 

 

Язык как средство общения 10 ч. 

Русский язык как один из важнейших современных языков мира, как национальный язык 

русского народа, как государственный язык Российской Федерации и как язык 

межнационального общения 

Русский язык как один из европейских языков. Русский язык в кругу других славянских 

языков. 3начение старославянского языка в истории русского литературного языка. 

Отражение в языке исторического опыта народа, культурных достижений всего 

человечества. 

Основные формы существования национального языка. Основные признаки 

литературного языка. 

Основные функции языка.  



Кумулятивная функция как способность языка накапливать и передавать опыт поколений, 

служить хранилищем человеческого опыта, культурно-исторической информации. 

Отражение в языке материальной и духовной культуры народа 

Лингвокультурология как наука, объектом изучения которой являются язык и культура 

народа. 

Концепты как ключевые слова, характеризующие национальную культуру.  

Безэквивалентная лексика как группа слов, трудно переводимых на другие языки. 

Основные группы безэквивалентной лексики. 

 

Виды речевой деятельности и информационная переработка текста 35 ч. 

Речевое общение как социальное явление.Социальная роль языка в обществе. Изучение 

разных аспектов речевого общения в лингвистике, философии, социологии, 

культурологии, психологии. 

Наблюдение за способами описания мимики и жестов персонажей литературных 

произведений. Использование разнообразных видов графических знаков в речевом 

общении. 

Виды монолога: внутренний и внешний. Виды диалога и полилога в соответствии с 

ситуацией общения. 

Искусственные языки и их роль в речевом общении. Эсперанто. 

Устная и письменная речь как формы речевого общения. Основные особенности устной 

речи. 

Наличие в устной речи неполных предложений, незаконченных фраз, лексических 

повторов, конструкций с именительным темы, подхватов, самоперебивов и др. Основные 

жанры устной речи. 

Типичные недостатки устной речи. 

Письменная форма речи. 

Анализ письменного высказывания с целью определения его основных особенностей, 

характерных для письменной речи. Использование в письменной речи различных 

способов графического выделения важных для передачи смысла фрагментов печатного 

текста. 

 Основные жанры. Основные требования к письменному тексту 

Анализ письменного текста с точкизрения его соответствия основнымтребованиям, 

предъявляемым к письменному высказыванию.  

Основные условия эффективного общения.  

 Нарушений основных условий эффективного общения. 

Прецедентные тексты как тексты, которые имеют историко-культурную ценность.  

Преодоление коммуникативныхбарьеров в процессе общения.  

Типичные коммуникативные неудачи,встречающиеся в письменных экзаменационных 

работах старшеклассников.  

Виды речевой деятельности и информационная переработка текста. 

Анализ памяток-инструкций («Как читать текст, чтобы понятьего содержание», «Как 

слушать текст, чтобы понять его содержание», «Как писать сочинение», «О чем нужно 

помнить, выступая перед аудиторией с докладом, сообщением» и др.) с точки зрения 

отражения в них основных этапов речевой деятельности.  

Чтение как вид речевой деятельности. 

Чтение как процесс восприятия, осмысления и понимания письменного 

высказывания.Основные виды чтения. 

Гипертекст и его особенности. Работа с гипертекстом в условиях использования 

Типичные недостатки чтения.  

Аудирование как вид речевой деятельности 

Нерефлексивное ирефлексивное аудирование. 

Выбор вида аудирования в зависимости от коммуникативной задачи.  



Основные способы информационной переработки прочитанногоили прослушанного 

текста. Совершенствование навыков сжатияисходного текста разными способами: с 

помощью смыслового сжатияи/или языкового сжатия текста. 

Аннотация как краткая характеристикапечатного произведения с точки зрения его 

назначения, содержания, вида, формы и других особенностей. 

 Реферат как письменный доклад иливыступление по определѐнной теме, вкотором 

собрана информация из одногоили нескольких источников.  

Рецензия как анализ и оценка научного, художественного, кинематографического или 

музыкального произведения. 

.Говорение как вид речевой деятельности. 

Основные качества образцовой речи. Смыслоразличительная роль интонации в речевом 

устном высказывании.  

Анализ и оценка устных высказываний в разных ситуациях общения.  

Моделирование речевых ситуаций участия в спорах, диспутах,дискуссиях.  

Подготовка публичного выступления на полемическую тему. 

Письмо как вид речевой деятельности. Основные требования к письменнойречи. 

Анализ письменных высказываний.  

Обобщение коммуникативного опыта создания письменных текстов.  

Подготовка письменного текста. Из истории эпистолярного жанра.  

 

Функциональная стилистика 23 ч. 
Функциональная стилистика как раздел лингвистики. Современное учение о 

функциональных разновидностях языка.  

Обобщение изученного о функциональных разновидностях языка. 

Обобщение опыта стилистического анализа текстов разных функциональных 

разновидностей языка. 

Речевой жанр как относительно устойчивый тематический, композиционный и 

стилистический тип высказываний. 

Установление принадлежности текста к определѐнной разновидности (подстилю) 

разговорной речи. 

Функциональные разновидности языка: разговорная речь, функциональные стили.  

Разговорная речь. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки  разговорной речи.  

Обобщение собственного речевого опыта использования невербальных средств при 

устном общении 

Характеристика наиболее распространѐнных жанров разговорной речи. 

Анализ образцов разговорной речи, содержащихся в текстах произведений 

художественной литературы. Характеристика наиболее  

распространѐнных жанров разговорной речи. 

Составление устного рассказа на заданную тему с использованием элементов разговорной 

речи. 

Обобщение собственного речевого опыта построения речевого высказывания в рамках 

типовых жанров разговорной речи. 

Официально-деловой стиль. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки официально-делового 

стиля. 

Обобщение собственного опыта построения речевого высказывания в рамках типовых 

жанров официально-делового стиля. 

Создание собственных речевых высказываний по данным образцам. 

Установление принадлежности текста к определѐнной разновидности (подстилю) 

официально-делового стиля. 

Анализ и редактирование примеров неуместного использования речевых штампов. 



Научный стиль речи. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки научного стиля речи.  

Анализ речевых образцов научного стиля. 

Обобщение собственного речевого опыта построения речевого высказывания в рамках 

типовых жанров научного стиля речи. 

Этимологическая справка какспособ объяснения происхожденияи значения термина.  

Роль греческих и латинских словообразовательных элементов в создании научных 

терминов. Применение рациональных приѐмовработы со словарями в поисках 

необходимой информации. 

Виды чтения в зависимости от коммуникативной задачи. 

Передача содержания научного текста в видеплана, тезисов, конспекта. Устный или 

письменный пересказ научного текста; создание устного или письменного текста-

рассуждения на заданную лингвистическую тему и др. 

 

Содержаниепрограммыэлективного(учебного)курса. 11класс 

 

Функциональная стилистика 10 ч. 

Публицистический стиль речи.  

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки публицистического стиля 

речи. 

Анализ образцов публицистического стиля речи с точки зрения проявления в них 

основных признаков данного стиля. 

Обобщение собственного опыта анализа речевого высказывания в рамках типовых жанров 

публицистического стиля речи. 

Создание портретного очерка. 

Язык художественной литературы. Анализ отрывков из художественных произведений с 

точки зрения проявления в них основных признаков данной функциональной 

разновидности языка. 

Анализ отрывков из художественных произведений с точки зрения проявления в них 

основных признаков данной функциональной разновидности языка. 

Лингвистический анализ отрывковиз художественных произведений,выразительное 

чтение этих фрагментов. 

Анализ трудных случаев установления принадлежности текста копределѐнной 

функциональной разновидности, подстилю, жанру речи. 

Лингвистический анализ отрывков из художественных произведений 

Анализ трудных случаев установления принадлежности текста копределѐнной 

функциональной разновидности, подстилю, жанру речи. 

 

Культура речи 25 ч. 

Культура речи как раздел лингвистики. 

Нормы построения речевого высказывания. 

Культура речи как раздел лингвистики,в котором изучаются нормы русского 

литературного языка  

Культура речи как владение нормами литературного языка в его устной и письменной 

формах. 

Основные компоненты культуры речи: языковой 

Основные компоненты культуры речи: коммуникативный 

Основные компоненты культуры речи: этический 

Качества образцовой речи. 

Языковой компонент культуры речи. Языковые нормы. 

Основные виды норм современного русского литературного языка 



Основные нормативные словари русского языка. 

Правильность как качество речи. 

Оценка правильности устного и письменного высказывания. 

Коммуникативный компонент культуры речи 

Точность как коммуникативное качество речи. 

Точность как требование правильности словоупотребления. 

Уместность речи. 

Анализ текстов различных функциональных разновидностей языка. 

Богатство речи. 

Выразительность речи. 

Этический компонент культуры речи  

Чистота речи  

Анализ текстов различных функциональных разновидностей языка с точки зрения 

соответствия их критериям чистоты и вежливости речи.  

Соблюдение правил речевого поведения во время обсуждения спорных вопросов (спор, 

диспут, дискуссия).  

Этикетные формулы выражения несогласия с собеседником, вежливого отказа в 

выполнении просьбы. 

 

Подготовка к ГИА 33 ч. 

Трудные вопросы фонетики и нормы произношения. Звуки и буквы.  

Двойная роль букв е, ѐ, ю, я. Разделительные ъ и ь. 

Непроизносимые согласные. Озвончение и оглушение согласных. 

Основные орфоэпические и акцентологические нормы. 

Принципы русской орфографии. Фонематический принцип. 

Состав слова и словообразование. Корень, приставка, суффикс, окончание. Нулевое 

окончание и отсутствие окончания.  

Основные способы словообразования.  

Морфологический и неморфологический способы образования слов. 

Приставочно-суффиксальный и приставочный или суффиксальный способы 

словообразования. 

Основные вопросы лексикологии и точность словоупотребления.Лексическое значение 

слова.  

Многозначные слова и омонимы. 

Синонимы, антонимы, паронимы. Фразеологизмы. 

Трудные вопросы морфологии и нормы употребления частей речи. Существительные 

склоняемые и несклоняемые.  

Степени сравнения имен прилагательных.  

Склонение имен числительных. Спряжение глаголов. 

 Причастия действительные и страдательные. Страдательные причастия прошедшего 

времени и отглагольные прилагательные.  

 Наречия и наречные выражения. Служебные части речи.  

Слова категории состояния. Переходные явления в системе частей речи как способ 

образования грамматических омонимов.  

Продуктивные переходные явления в системе частей речи как способ образования 

грамматических омонимов. 

Непродуктивные переходные явления в системе частей речи как способ образования 

грамматических омонимов. 

Трудные вопросы орфографии. Чередующиеся гласные в корнях слов.  

О и Ё после шипящих. Правописание приставок и суффиксов в разных частях речи. 

Н и НН в полных формах и кратких прилагательных и причастиях, наречиях на О – Е.  

 Правописание личных окончаний глаголов.  



Не с разными частями речи.  

Слитное, раздельное и дефисное написание наречий.  

Местоимения и союзы (так же – также и т.п.). Правописание предлогов. 

Трудные вопросы синтаксиса и синтаксические нормы. Виды подчинительной связи слов 

в словосочетании. 

Грамматическая основа предложения.  

Однородные члены предложения с повторяющимися и двойными (парными) союзами  

Конструкции, осложняющие структуру предложения. 

 Сложные предложения союзные и бессоюзные. Трудные вопросы пунктуации. 

Текст и его основные признаки. Выразительные средства в тексте. Основы 

продуцирования текста. Отзыв, рецензия, эссе. 

 

 

Особенностисистемыоценкиэлективного(учебного)курса. 

 

Оценкаучебныхдостиженийобучающихсяпроизводитсясучетомцелейпредварительно

го,текущего,этапногоиитоговогопедагогическогоконтроляпоПрограмме 

элективного(учебного)курса«Русскийязык:теорияипрактика». 

 

Оценка Требования 

зачтено 5 

(отлично) 

80-100%от общегочислабаллов 

4 

(хорошо) 

70-79%от общегочислабаллов 

3 

(удовлетворительно) 

50-69%от общегочислабаллов 

незачтено 2 

(неудовлетворительно) 

35-49%от общегочислабаллов 

1 
0-34%от общегочислабаллов 

  

Учебно-методическоеиматериально-техническоеобеспечениеобразовательногопроцесса. 

Учебники 

Бабайцева В.В.Русскийязык.10-11классы.-М.:ООО"ДРОФА",2013. 

ВласенковА.И.,РыбченковаЛ.М.Русскийязык.10-11классы.Базовыйуровень.-

М.:ОАО"Издательство"Просвещение",2014. 

ГольцоваН.Г.,ШамшинИ.В.,МищеринаМ.А.Русскийязык.10-11классы.Базовыйуровень.В2ч. -

М.:ООО"Русскоеслово-учебник", 

2014. 

Книгидляучителя 

АбрамоваС.В.Русскийязык:Проектнаяработастаршеклассников:9—11классы:пособиедля 

учителей.—М.:Просвещение,2011. 

АхбароваГ.Х.,СкиргайлоТ.О.Деловоеписьмо:пособиедляучителей.М.:Просвещение,2005. 

Быстрова Е. А., Львова С. И., Капинос В. И. и др. Обучение русскому языку в школе / под 

ред. Е. А. Быстровой. — 2-е изд. — М.:Дрофа,2010. 



ВалгинаН.С.Актуальныепроблемысовременнойрусскойпунктуации: 

учебноепособиедлявузовпофилологическимспециальностям. —М.:Высшая школа, 2004. 

ВведенскаяЛ.А.,ЧеркасоваМ.Н.Русскийязыкикультураречи: учебноепособие.—10-
еизд.Ростовн/Д.:Феникс,2008. 

ВоронцовА.Б.Проектнаядеятельностьвосновнойистаршейшколе.—М.:Просвещение,2010. 

Дополнительнаялитературадляучащихся 

ЛьвовВ.В.ЕГЭ,2017.Русскийязык.Типовыетестовыезадания.10вариантов.—

М.:Экзамен,2017. 

ЛьвовВ.В.ЕГЭ,2017.Русскийязык.Типовыетестовыезадания:подготовкаквыполнениючасти2(

В).—М.:Экзамен,2017. 

ЛьвовВ.В.,ГостеваЮ.Н.,ВасильевыхИ.П.идр.ЕГЭ2017.Русскийязык.Типовыетестовыезадан

ия.30вариантов.—М.:Экзамен, 2017. 

ЦыбулькоИ.П.ЕГЭ,2016.Русскийязык.Тематическийсборникзаданий. —М.: 

Национальноеобразование,2018. 

ЦыбулькоИ.П.идр.ЕГЭ,2016.Русскийязык.Типовыеэкзаменационныеварианты: 

30вариантов. —М.:Национальноеобразование, 

2017 

 ЦыбулькоИ.П.,ГостеваЮ.Н. Русскийязык:учебноепособие.—(СдаѐмЕГЭ).—М.: 

Дрофа,2017. 

Словарирусскогоязыка 

БалакайА.Г.Словарьрусскогоречевогоэтикета. —М.:АСТ:Астрель:Хранитель,2001. 

Берков В. П., Мокиенко В. М., Шулежкова С. Г. Большой словарь крылатых слов 

русского языка. — М.: АСТ: Астрель: Русскиесловари,2005. 

КвятковскийА.П.Школьныйпоэтическийсловарь. —М.:Дрофа,2000. 

КрысинЛ.П.Новыйсловарьиностранных слов. —М.:Эксмо,2007. 

КрысинЛ.П.Толковыйсловарьиноязычных слов. —М.:Эксмо,2005. 



 

Тематическое планирование элективного курса  

«Русский язык. Теория и практика». 

10 класс.  

№ 

урока 
Тема и содержание урока 

Кол-во 

часов 

1.  Язык как средство общения 10 ч. 

Русский язык как один из важнейших современных языков мира, как национальный язык 

русского народа, как государственный язык Российской Федерации и как язык 

межнационального общения 

1 

2.  Русский язык как один из европейских языков. Русский язык в кругу других славянских 

языков. 3начение старославянского языка в истории русского литературного языка. 

Отражение в языке исторического опыта народа, культурных достижений всего 

человечества. 

1 

3.  Основные формы существования национального языка. Основные признаки 

литературного языка. 

1 

4.  Основные функции языка.  1 

5.  Кумулятивная функция как способность языка накапливать и передавать опыт 

поколений, служить хранилищем человеческого опыта, культурно-исторической 

информации. 

1 

6.  Отражение в языке материальной и духовной культуры народа 1 

7.   Лингвокультурология как наука, объектом изучения которой являются язык и культура 

народа. 

1 

8.  Концепты как ключевые слова, характеризующие национальную культуру.  1 

9.  Безэквивалентная лексика как группа слов, трудно переводимых на другие языки. 1 

10.  Основные группы безэквивалентной лексики. 1 

11.  Виды речевой деятельности и информационная переработка текста 35 ч. 

Речевое общение как социальное явление.Социальная роль языка в обществе. Изучение 

разных аспектов речевого общения в лингвистике, философии, социологии, 

культурологии, психологии. 

1 

12.  Наблюдение за способами описания мимики и жестов персонажей литературных 

произведений. Использование разнообразных видов графических знаков в речевом 

общении. 

1 

13.  Виды монолога: внутренний и внешний. Виды диалога и полилога в соответствии с 1 



ситуацией общения. 

14.  Искусственные языки и их роль в речевом общении. Эсперанто. 1 

15. Устная и письменная речь как формы речевого общения.  

Основные особенности устной речи. 

1 

15.  Наличие в устной речи неполных предложений, незаконченных фраз, лексических 

повторов, конструкций с именительным темы, подхватов, самоперебивов и др. Основные 

жанры устной речи. 

1 

16.  Типичные недостатки устной речи. 1 

17.  Письменная форма речи. 1 

18.  Анализ письменного высказывания с целью определения его основных особенностей, 

характерных для письменной речи. Использование в письменной речи различных 

способов графического выделения важных для передачи смысла фрагментов печатного 

текста. 

1 

19.  Основные жанры. Основные требования к письменному тексту 1 

20.  Анализ письменного текста с точкизрения его соответствия основнымтребованиям, 

предъявляемым к письменному высказыванию.  

1 

21.  Основные условия эффективного общения.  1 

22.  Нарушений основных условий эффективного общения. 1 

23.  Прецедентные тексты как тексты, которые имеют историко-культурную ценность.  1 

24.  Преодоление коммуникативныхбарьеров в процессе общения.  1 

25.  Типичные коммуникативные неудачи,встречающиеся в письменных экзаменационных 

работах старшеклассников.  

1 

26.  Виды речевой деятельности и информационная переработка текста. 1 

27.  Анализ памяток-инструкций («Как читать текст, чтобы понятьего содержание», «Как 

слушать текст, чтобы понять его содержание», «Как писать сочинение», «О чем нужно 

помнить, выступая перед аудиторией с докладом, сообщением» и др.) с точки зрения 

отражения в них основных этапов речевой деятельности.  

1 

28.  Чтение как вид речевой деятельности. 

Чтение как процесс восприятия, осмысления и понимания письменного 

высказывания.Основные виды чтения. 

1 

29.  Гипертекст и его особенности. Работа с гипертекстом в условиях использования 1 

30.  Типичные недостатки чтения.  1 

31.  Аудирование как вид речевой деятельности 

Нерефлексивное ирефлексивное аудирование. 

1 



32.   Выбор вида аудирования в зависимости от коммуникативной задачи.  1 

33.  Основные способы информационной переработки прочитанногоили прослушанного 

текста. 

1 

34.  Совершенствование навыков сжатияисходного текста разными способами: с помощью 

смыслового сжатияи/или языкового сжатия текста. 

1 

35.  Аннотация как краткая характеристикапечатного произведения с точки зрения его 

назначения, содержания, вида, формы и других особенностей. 

1 

36.  Реферат как письменный доклад иливыступление по определѐнной теме, вкотором 

собрана информация из одногоили нескольких источников.  

1 

37.  Рецензия как анализ и оценка научного, художественного, кинематографического или 

музыкального произведения. 

1 

38.  Говорение как вид речевой деятельности. 

Основные качества образцовой речи. Смыслоразличительная роль интонации в речевом 

устном высказывании.  

1 

39.   Анализ и оценка устных высказываний в разных ситуациях общения.  1 

40.  Моделирование речевых ситуаций участия в спорах, диспутах,дискуссиях.  1 

41.  Подготовка публичного выступления на полемическую тему. 1 

42.  Письмо как вид речевой деятельности. Основные требования к письменнойречи. 1 

43.   Анализ письменных высказываний.  1 

44.   Обобщение коммуникативного опыта создания письменных текстов.  1 

45.  Подготовка письменного текста. Из истории эпистолярного жанра.  1 

46.  Функциональная стилистика 23 ч. 
Функциональная стилистика как раздел лингвистики. Современное учение о 

функциональных разновидностях языка.  

1 

47.  Обобщение изученного о функциональных разновидностях языка. 1 

48.   Обобщение опыта стилистического анализа текстов разных функциональных 

разновидностей языка. 

1 

49.  Речевой жанр как относительно устойчивый тематический, композиционный и 

стилистический тип высказываний. 

1 

50.  Установление принадлежности текста к определѐнной разновидности (подстилю) 

разговорной речи. 

1 

51.  Функциональные разновидности языка: разговорная речь, функциональные стили.  1 

52.  Разговорная речь. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки  разговорной речи.  

1 



53.   Обобщение собственного речевого опыта использования невербальных средств при 

устном общении 

1 

54.  Характеристика наиболее распространѐнных жанров разговорной речи. 1 

55.   Анализ образцов разговорной речи, содержащихся в текстах произведений 

художественной литературы. Характеристика наиболее  

распространѐнных жанров разговорной речи. 

1 

56.   Составление устного рассказа на заданную тему с использованием элементов 

разговорной речи. 

1 

57.   Обобщение собственного речевого опыта построения речевого высказывания в рамках 

типовых жанров разговорной речи. 

1 

58.  Официально-деловой стиль. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки официально-делового 

стиля. 

1 

59.   Обобщение собственного опыта построения речевого высказывания в рамках типовых 

жанров официально-делового стиля. 

1 

60.   Создание собственных речевых высказываний по данным образцам. 1 

61.  Установление принадлежности текста к определѐнной разновидности (подстилю) 

официально-делового стиля. 

1 

62.  Анализ и редактирование примеров неуместного использования речевых штампов.  

63.  Научный стиль речи. 

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки научного стиля речи.  

1 

64.   Анализ речевых образцов научного стиля. 1 

65.   Обобщение собственного речевого опыта построения речевого высказывания в рамках 

типовых жанров научного стиля речи. 

1 

66.  Этимологическая справка какспособ объяснения происхожденияи значения термина.  

Роль греческих и латинских словообразовательных элементов в создании научных 

терминов. Применение рациональных приѐмовработы со словарями в поисках 

необходимой информации 

1 

67.  Виды чтения в зависимости от коммуникативной задачи. 1 

68.  Передача содержания научного текста в видеплана, тезисов, конспекта. Устный или 

письменный пересказ научного текста; создание устного или письменного текста-

рассуждения на заданную лингвистическую тему и др. 

1 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Тематическое планирование элективного курса  

«Русский язык. Теория и практика». 

11 класс.  

 

№ урока Тема и содержание урока 
Кол-во 

часов 

1.  Функциональная стилистика 10 ч. 

Публицистический стиль речи.  

Основные экстралингвистические  и лингвистические признаки 

публицистического стиля речи. 

1 

2.  Анализ образцов публицистического стиля речи с точки зрения проявления в 

них основных признаков данного стиля. 

1 

3.  Обобщение собственного опыта анализа речевого высказывания в рамках 

типовых жанров публицистического стиля речи. 

1 

4.  Создание портретного очерка. 1 

5.  Язык художественной литературы. Анализ отрывков из художественных 

произведений с точки зрения проявления в них основных признаков данной 

функциональной разновидности языка. 

1 

6.  Анализ отрывков из художественных произведений с точки зрения проявления 

в них основных признаков данной функциональной разновидности языка. 

1 

7.  Лингвистический анализ отрывковиз художественных 

произведений,выразительное чтение этих фрагментов. 

1 

8.  Анализ трудных случаев установления принадлежности текста копределѐнной 

функциональной разновидности, подстилю, жанру речи. 

1 

9.  Лингвистический анализ отрывков из художественных произведений 1 

10.  Анализ трудных случаев установления принадлежности текста копределѐнной 

функциональной разновидности, подстилю, жанру речи. 

1 

11.  Культура речи 25 ч. 

Культура речи как раздел лингвистики. 

1 

12.  Нормы построения речевого высказывания. 1 

13.  Культура речи как раздел лингвистики,в котором изучаются нормы русского 

литературного языка  

1 

14.  Культура речи как владение нормами литературного языка в его устной и 

письменной формах. 

1 



15.  Основные компоненты культуры речи: языковой 1 

16.  Основные компоненты культуры речи: коммуникативный 1 

17.  Основные компоненты культуры речи: этический 1 

18.  Качества образцовой речи. 1 

19.  Языковой компонент культуры речи. Языковые нормы. 1 

20.  Основные виды норм современного русского литературного языка 1 

21.  Основные нормативные словари русского языка. 1 

22.  Правильность как качество речи. 1 

23.  Оценка правильности устного и письменного высказывания. 1 

24.  Коммуникативный компонент культуры речи 1 

25.  Точность как коммуникативное качество речи. 1 

26.  Точность как требование правильности словоупотребления. 1 

27.  Уместность речи. 1 

28.  Анализ текстов различных функциональных разновидностей языка. 1 

29.  Богатство речи. 1 

30.  Выразительность речи. 1 

31.  Этический компонент культуры речи  1 

32.  Чистота речи  1 

33.  Анализ текстов различных функциональных разновидностей языка с точки 

зрения соответствия их критериям чистоты и вежливости речи.  

1 

34.  Соблюдение правил речевого поведения во время обсуждения спорных 

вопросов (спор, диспут, дискуссия).  

1 

35.  Этикетные формулы выражения несогласия с собеседником, вежливого отказа 

в выполнении просьбы. 

1 

36.  
 

 

Подготовка к ГИА 33 ч.Трудные вопросы фонетики и нормы произношения. 

Звуки и буквы.  

1 

37.  Двойная роль букв е, ѐ, ю, я. Разделительные ъ и ь. 1 

38.  Непроизносимые согласные. Озвончение и оглушение согласных. 1 

39.  Основные орфоэпические и акцентологические нормы. 1 

40.  Принципы русской орфографии. Фонематический принцип. 1 

41.   Состав слова и словообразование. Корень, приставка, суффикс, окончание. 

Нулевое окончание и отсутствие окончания.  

1 



42.  Основные способы словообразования.  1 

43.  Морфологический и неморфологический способы образования слов. 1 

44.  Приставочно-суффиксальный и приставочный или суффиксальный способы 

словообразования. 

1 

45.  Основные вопросы лексикологии и точность словоупотребления.Лексическое 

значение слова.  

1 

46.  Многозначные слова и омонимы. 1 

47.   Синонимы, антонимы, паронимы. Фразеологизмы. 1 

48.  Трудные вопросы морфологии и нормы употребления частей речи. 

Существительные склоняемые и несклоняемые.  

1 

49.  Степени сравнения имен прилагательных.  1 

50.  Склонение имен числительных. Спряжение глаголов. 1 

51.   Причастия действительные и страдательные. Страдательные причастия 

прошедшего времени и отглагольные прилагательные.  

1 

52.  Наречия и наречные выражения. Служебные части речи.  1 

53.  Слова категории состояния. Переходные явления в системе частей речи как 

способ образования грамматических омонимов.  

1 

54.   Продуктивные переходные явления в системе частей речи как способ 

образования грамматических омонимов. 

1 

55.  Непродуктивные переходные явления в системе частей речи как способ 

образования грамматических омонимов. 

1 

56.  Трудные вопросы орфографии. Чередующиеся гласные в корнях слов.  1 

57.   О и Ё после шипящих. Правописание приставок и суффиксов в разных частях 

речи. 

1 

58.  Н и НН в полных формах и кратких прилагательных и причастиях, наречиях на 

О – Е.  

1 

59.  Правописание личных окончаний глаголов.  1 

60.  Не с разными частями речи.  1 

61.  Слитное, раздельное и дефисное написание наречий.  1 

62.   Местоимения и союзы (так же – также и т.п.). Правописание предлогов. 1 

63.  Трудные вопросы синтаксиса и синтаксические нормы. Виды подчинительной 

связи слов в словосочетании. 

1 

64.  Грамматическая основа предложения.  1 

65.  Однородные члены предложения с повторяющимися и двойными (парными) 1 



союзами  

66.  Конструкции, осложняющие структуру предложения. 1 

67.  Сложные предложения союзные и бессоюзные. Трудные вопросы пунктуации. 1 

68.  Текст и его основные признаки. Выразительные средства в тексте. Основы 

продуцирования текста. Отзыв, рецензия, эссе. 

1 
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